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P ACCMATPpUBAIOTCA MMPHUEMBI IMOMCKA SKBHUBAJICHTA IIPH MEPEBOAC IKOJOTHICCKUX TCPMHUHOB B YCTHBIX
1 IMMMCBMCHHBIX TCKCTaXx Hy6JII/IlII/ICTI/I‘{€CKOFO CTHJIA C YYETOM IIpOLEeCCa BbITCCHCHUSA COACPIKAHUA A3bI-
KOBOT'O 3HaKa JJIs 3aMCIICHKA €0 HOBBIM, CIICHUAJIBHO CO3JJaHHBIM )11 HOMHMHAIIUW IIOHATHA B obnacT
OKOJIOTUH (Hpouecc peceMaHTHU3alln CJ'IOBa).

KiaroueBble caoBa: NnepeBOaA TCPMHUHOB, 5KOJIOT U, HY6J'II/IIII/ICTI/I'-I€CKI/H‘/'I CTHJIb, PCCCEMAaHTHU3 Al
CJIOB.

[TepeBogunk XXI B. Mosy4us1 BO3MOKHOCTh UCIIOJIb30BAHUSI HOBBIX CPEJICTB /s
JOCTH>KEHHS aJISKBATHOCTH M SKBUBAJICHTHOCTH TEPMUHOB TIPH MEPEBOIE KOHKPETHOTO
TEepMHHA B KOHKPETHOM KOHTeKcTe. KpoMe medaTHhIX U3AaHHi U UX DJIEKTPOHHBIX BEp-
CHiA, IEPEBOTYMK KOHCYJIBTHPYETCs B cloBapsx oHnaitn (Mynbtutpan, ABBY -11HTBO),
3a71aeT BOIPOCH Ha (hopyMax, MOJKET HAPSIMYIO 33JaTh BOIPOC CIEIUAIUCTY B JAHHON
o0acTu, HE3aBUCUMO OT PACCTOSTHUS U sI3bIKA OOLIECHUSI.

[lepeBouMK Takke MOXKET CAMOCTOSATEIbHO BBIIBUTH 3HAUEHUE HEOJIOTHU3MA,
00pa30BaHHOIO IyTEM BBITECHEHUS COJCPAHUS S3bIKOBOTO 3HAKa JUIS 3aMELICHHS
€ro HOBBIM, CHEIUAIbHO CO3JaHHBIM /11 HOMUHAIUHU MOHATHS B 00JIACTH SKOJIOTHH
(T.e. crmocoboM peceManTH3anum). st 3Toro HEOOXOIMMO MPOBECTH CAMOCTOSATEIIHLHBIN
Hay4YHBI MOMCK SKBUBAJCHTA, aHAIM3 CIy4yaeB yMOTPeOJECHUS TEPMHHOIOTMYECKON
€IMHUIIBI, HAlICHHBIX UM B TEKCTaxX JOKYMEHTOB, B IIyOJIMIIUCTUKE, HarTpuMep, M.-P.
Escourbas-Benveniste [4] npoBena ananu3 ynotpeonenus enunuibl Grenelle de ’Envi-
ronnement B razere «MoH», B yatax. Takum oOpa3oM, yTOUHEHUE KOHKPETHOI'O CO-
JiepKaHHUsI TEPMHUHA TPOUCXOJUT HEMTOCPEACTBEHHO BO BpEMs IIEPEBOIA.

Marepuanaom ucCleIOBaHUS HOBOTO 3Ha4YeHUs (paHily3ckoil emuHmibl durable
MOCITYKUIIU Pano-, TeNlerepelauyd U MICbMEHHBIE TEKCTHI Iy OIUIUCTHYECKOTO CTHIIS,
MPEXKJIE BCEro HAyYHO-TIOMYIISIPHBIE M PEKJIAMHBIE, TIOCBSIIIEHHBIE MPOOJIeMaM 3aIllUThI
OKpY>KaroIleHl cpefibl, HOBBIM TEXHOJIOTHSIM.

[TpocneauM maru MOMCKOB SKBHUBAICHTA MPH MEPEBOJE ¢ (PPaHIy3CKOTO S3bIKa
Ha npumepe cinoBa durable, UMEIOIIEro OCHOBHYIO CEMY «IUIHTEIbHOE BpeMsi». B ¢pan-
I[y3CKO-PYCCKHUX CIIOBapsX 0OmIiero tumna [2] v crnenuanbHbIX [2] OCHOBHBIC 3HAUCHHS
COBMAJIAIOT: «UIUTEIbHBINY; «IPOYHBINY; «U3HOCOYCTOMUUBBIIN; <«JIOJTOBEUHBII».
B kauecTBe TepMUHa pa3NTUYHBIX TEPMHUHOCUCTEM €CTECTBEHHO-HAYYHOT'O M TEXHUYE-
cKkoro 1uiana cinoBo durable He WMeeT €MHOTO MEepPEeBOAa Ha PYCCKHUH SI3BIK, TaK Kak
B KaXK0M OTpaciy 3KBUBAJIECHTHI EPEIAIOT CKOPEE COIYTCTBYIOIIUE CEMBbI («CIEICTBUE
TOTO, YTO KAaKOM-TO MPEIMET MOJBEPraeTcs B TEUCHUE TOr0 JJIUTEILHOIO BPEMEHU Ka-
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KOMY-TO BO3JICHCTBHIO»). Halll MOMCK BBISIBHI CKJIOHHOCTB MEPEBOYMKOB K MPEIIOY-
TEHHIO SKCIUTMKAIMKA U YTOUHEHUH U pa3BepHyToro omnpeneneHus. Campie 0000IIeHHBIE
9KBUBAJICHTHI — 3TO MHOTOKOMITOHEHTHBIC €IMHHUIIBI, BEIPAKAIOIINE OCHOBHYIO CEMY
JUTUTEIBHOCTH C YTOUHEHUEM: C ONUMENbHIM CPOKOM CILyHCcObl, ¢ ONUMENbHbIM pecyp-
com pabomul; YCMOUUUGsIll K HAZpy3Kam U 0eghopmayusam; YCmouuuglii K GHeuHUM Ha-
epyskam u o3zoelicmsusm. Ho coBpeMEeHHOMY MepeBOIUMKY HEIOCTATOYHO HCIIOJIB30-
BaTh CIIEMAIM3UPOBAHHBIE CIIOBApy A1 NoKrcka noaxozasmero 3Hadenus. C.J1. llenos
[3] mpemiaraeT moAX0 bl K MCCIICAOBAHUIO YIIOTPEOICHHS BBIICTICHHBIX €ANHHUII-OKOTEP-
MHHOB B HOBBIX KOHTEKCTaX.

[Tpu mepeBozie ¢ paHITy3CKOTO SA3bIKA TEKCTOB IKOJIOTUUECKON TeMaTHKN HaXOM
B CIIOBapSAX CIEIYIOIINE SKBUBAICHTHI cJioBa durable: immunité durable — cmotixuii nm-
MyHUTET; cellules durables — «dpemntowue» xnetkn (0OBIYHO OIMyXOJIEBHIC); test dur-
able — npooonxcumenvrvie ucnvitanus; action durable — npononeuposannoe neict-
Bue; verre durable — mnpounoe crexno; cathode durable — xaron ¢ wvicokoii
cmabunvHocmoio; finition durable — odosneoseunoe oxpwiTHE; rouge a levres durable —
mpyoHocmvleaemasn nioMana; bois durable — npeBecuHa meepooil nopoovl, meepoas
JIpeBECHHA, HO B KOMMEPUECKUX MPEITIOKEHUIX — YCMOUUUBAs K 6030€UCmeuio npsi-
MbIX JIyyell COTHYA — O HAPYKHOM TIOKPBHITHU ZioMa. B ciioBape MynbsTUTpaH mepeBos
COJEPKUT HEPEIKO UMEHHOM KOMMEHTAPUH MEPEBOIUNKA, YTOUHSIOIMI CMBICI SKBU-
BajieHTa: «procuration durable — beccpounas TOBEPEHHOCTH (OelicmeumenvHa 0o ee
om3swvisa dosepumenem Alex Odeychuk)y.

TunuuabsIME crIoco6amMu epeBoia SKOTEPMHHOB COIOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB SIBJIS-
IOTCSI ciieTytomne: OyKBaIbHbIA MEPeBO/, TPAHCKPHIILHS, TPAaHCIUTEpaIns, KaIbKHUPO-
BaHUE, OMHCATEIBHBIN MTEPEBOJl, KOMOMHUPOBAHHBIN CIIOCOO («TPAHCKPHUIIIIUS/TPAHC-
JUTEpanus + JTOTOIHUTENbHAS SKCIUIMKAIUS WM OTIMCATEIbHBIN MePEeBO», «KAIbKU-
pOBaHUE + ONMUCATENBHBINA MTEPEBOI»), KOMIUIEKCHBIE TpaHcdopmarwy. Takue 3HaueHUS
OKAa3bIBAIOTCS IOCTOSTHUEM JIEKCUKOTPA(UH U BXOJIT B CIICUATN3UPOBAHHBIC Pa3/IeIIbl
CIIOBapei, IJI0CCapueB U BOKAOYIISIPOB, COCTABIISIEMBIX HHOCTPAHHBIMH OTJeTIaMH (pupm,
MIPOM3BOCTB, HAYYHO-HCCIIEI0BATEIILCKIX HHCTUTYTOB JUTS CITy>KEOHOTO MOIb30BAHHS.
Hambonee pacnpoctpaneHHbIE CI0BOCOYETAaHUS (PUKCUPYIOTCSI OOJIBITUMHE CIOBAPSIMHU
H BXOJIAT B HOPMATUBHBIA HEUTPAIBHBIN SA3BIK.

Kak BugHO, epeBoMYMKN IPOSIBISIIOT KOMIIETEHTHOCTD B OOJIACTH OMHCHIBAEMBIX
MIPOM3BOACTBEHHBIX MPOIECCOB U MPUMEHSIOT PUEM aMIUTU(HUKALNH, JOMOIHAS CeMy
JUTUTETBHOCTH U TPOJOJDKUTEIIFHOCTH CEMaMH COOTBETCTBYIOIIMX TMPUYMHHO-CIIEICT-
BEHHBIX OTHOILICHUU.

Hccnemyemoe HOBOE 3Ha4YeHHUE cioBa durable mMosiBUIIOCH B X076 CHHXPOHHOTO TTe-
PEBO/A C AHTIIMICKOTO SI3bIKA BO BPeMsi MEKIYHAPOAHBIX BCTPEY Ha BEICOKOM YPOBHE.
B nannoM citydae poib mepeBoAuMKa MEPBOM BCTPEUH, TJIe ObLIIO IPOM3HECEHO HOBOE
coueranue sustainable development, okazanock oueHb Benmko. dpaHITy3CcKUe MEPEeBO/I-
YUKA C/eNIaM aKIEHT HAa BPEMEHHON XapaKTEPUCTHKE «UIUTEIBHOCTBY, & PyCCKHE
Ha PaBHOBECHH — «YCTOHYHMBOCTB». JTO BBIPAKEHUE ITOCTOSHHO 00CYKIaeTCs B Kpyrax
MEePEBOIYMKOB, B HAYYHBIX CTaThsX. DKBUBAIEHTH développement durable (ppanirys-
CKHUH S3bIK) U ycmotiuugoe pazeumue (pyCCKuil s3bIK) BOILIA B peub OBICTPO, IPaKTHUye-
CKH OJIHOBPEMEHHO C CO3/JaHHEM CaMHM aHTJIMICKUM BbIpaxkeHueM sustainable deve-
lopment.
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DTO BbIpaKEHHE OTHOCUTCS K OJHUM U3 CaMbIX pacIpOCTPaHEHHBIX CIOBOCOYETa-
HUW TEKCTa aMUHUCTPATUBHOIO CTHJIS MOCIEAHUX JIBAJIIATH JieT. B cymHocTH, Kax-
JIBIA TIOJINTUK M aMUHUCTPATOP UCHOJB3YET 3TO BhIPAXKEHUE C LIEJbIO MOJYEPKHYTh
CBOIO OCBEIOMJICHHOCTb O MOJHBIX TEUEHUSIX COBPEMEHHON (PUIocopcKko-3KOHOMUYE-
CKOM MBICIH. DTO BBIPAKEHUE M3MEHWIO CEMaHTUYECKOE HANlOJIHEHHE KOMIIOHEHTOB
durable u ycmotiuuswiii.

CemanTHyeckue pa3imnuus Mexxay cinoBoM durable u ycmotiuugsiti B JaHHOM KOH-
TEKCTE HEPEJICBAaHTHBI, TOCKOJIBKY 3T €AUHUIIBI CTAIM B IPUHYIUTEIBHOM MOPSIAKE
SKBUBAJIEHTAMU U BBIPAXKAIOT OJIUH U TOT € KOMIUIEKC NOHATHNA. B Tekcrax 3kosoru-
YECKOW TEMATUKH IMOSBUIIOCHh 3HAUYEHUSI CI0KHOTO U TPYTHOOIMPEAEISIEMOr0 KOMILIEKC-
HOTO MOHATHUS «B paMKax / B {yXe / Ha MPHUHIUMNAX / B COOTBETCTBUU C MPUHILIUIIAMHU
ycroitunBoro passutusi». Kazanocw Obl, coueranue sac durable MOXKHO MOHSTH Kak
«mpoyHast cyMka». Ho 310 He Tak. biarogaps HoBoMy noHsTHiO ciioBo durable Bo ¢pan-
IIy3CKOM SI3BIKE B TIOCJIEAHUE OBl MOABEPIIOCH PECEMAHTH3ALMN. PaccMOTpUM KOH-
TEKCT, KOTOPBIN ONpPENEIsIET HAOJHEHNE JaHHOM JIEKCHUYECKOW €UHULIBL:

Sacs durables. Le cabas est donc la solution durable. I1 nous faut donc montrer 1'ex-
emple en arrétant de favoriser la consommation du « Jetable » pour lui préférer celle du

«Durable» (www.futura-sciences.com/)

B TekcTe mpUBOAUTCS MPOTUBOIOCTABICHUE OJJHOPA30BOI0 TUIACTHKOIO MaKeTa
TaKOM CYyMKe, KOTOpasi BBIIOJIHEHA C YYETOM MIOXKEJIAaHUH YKOJIOTOB: CyMKa JIOJDKHA OBbITh
MPOU3BEICHA U3 IKOJOTHUECKH YUCTHIX MAaTEPUAIOB; CyMKa JOJDKHA OBITh MECTHOTO
MIPOM3BOJICTBA; MPOU3BOJICTBO CYMOK JIOJDKHO OBITh PACIIONIOKEHO B TOM PETHOHE, TIe
€€ UCIIOJB3YIOT; PAOOTHUKU MPOU3BOICTBA JIOJKHBI OBITh U3 MECTHOTO HACEIICHUSI; JICT-
CKUH TPy He JI0JDKEH OBITh MCII0JIb30BaH.

@paniry3sl HaOJIHWIM caM KoMmoHeHT durable cMbiciiom Beero coderanus. [1o-
ATOMY MEPEBOJI TAKOTO ONPEACICHUS ISl CYMKH JIOJKEH OBITh HACTOJBKO K€ EMKHUM.

TepMHHOM TaKOro K€ COJCPIKAHUs B TIOCIEIHEE BPEMsI CTAIO U BhIPOKEHUE tou-
risme durable. [Ipy 5TOM aMUHHCTPATUBHBIE OPTaHbl, KAK MyHHIUITATbHBIC TAK U Ha-
MOHAJIbHBIC, KOHKPETU3UPYIOT 3HaueHue cioBa durable B 3TOM coueTaHuu, OTaHyas
€ro CMBICT OT CXOXHX 10 CEMaHTHKE AIMUTETOB tourisme équitable, tourisme engagé,
tourisme responsable, tourisme vert. B pycckoM sI3bIKe B CBSI3U ¢ HEBBICOKMM YPOBHEM
9KOJIOTMYECKON 00pa30BAaHHOCTH OOIIECTBA BCEM ITUM TEPMHUHAM COOTBETCTBYIOT HE-
TOYHBIC 0OOOLICHHBIC YKBUBAIICHTBI 9KOI02UHECKULL, IKOJIO2UYECKU YUCMblL, CTABIINE
001IeyOTPEONTEIFHBIMU M HECYIITHE TTOJIOKUTENbHYI0 KOHHOTAIIHIO, HO He OoJee Toro.
Takum 00pa3om, 3HaYEHHE CJI0BA YIPOIIACTCS, PAa3MBIBACTCS, TEPSIET CIEHU(PHIHOCTS.
[TpoucxoauT mporecc CUMILTA(DUKAITUH.

[TepeBoaurKaM MPUXOUTCS PEIIaTh BOIPOC O MepeBojie coueTanuii cité durable,
terre durable, gestion durable, la presse durable, tourisme durable (kak BuauM, coye-
TAeMOCTb 3TOTO CIIOBA ITPH PECEMAHTHU3AINH PE3KO U3MEHUIIACH).

Kak nepeBectn Quand la mode devient durable (euronews.com/2013)? B Takux
CIIy4asix IpeITOYTeHHE OTAACTCsl SKCIUIMKAIMY, HO TOT/Ia COUETAHNE TPUOOPETAET Yep-
ThI aIMUHUCTPATUBHOTO cTUIIS: cité durable — copoo ¢ ycmotiuusvim pazeumuem, terre
durable — 3emnu, oopabamvisaemvie Ha npuHyUnAx ycmouuusoeo pazeumus. Bo3mox-
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HBIIl BapuaHT: pazsumue MoObl 8 COOMBEMCMEUU C NPUHYUNAMU YCIMOUYUBO20 PA36U-
mus. Ho tak He nepeBosaT! HyxeH ObLT SHEPTUYHBIA ¥ eMKUI HEOJIOTU3M, U OH TOsI-
BUJICS: «3KoMoza» (77 Teicsiu ynotpeOnenuit B iHTepHeTe, a 3T0 03HaYaeT, 4To TepMUH
HPUKHUIICS).

[TepeBomueckast ommbka — mepeBoj coderanus sustainable development kak yc-
mouuugoe pazeumue — 3aKpernuiach B OOLIEIPUHATOM Ha JAHHBI MOMEHT BBIPOKEHUU.
ITpu 06cyxaeHnn MUPOBBIX MIPOOJIEM B CUTYAL[MM MHOTOSI3BIYMS, TIPH IPOXOKACHUH
TEKCTOB 4epe3 pa3iIMyHbIe IPOLETyphl IlepeBoa (0QUIMAIBLHOIO U KyJIyapHOro, ocie-
JIOBATEIbHOIO U CUHXPOHHOIO, MMCbMEHHOTO U YCTHOI'0) HOBBIE TEPMHUHBI (hopMUpY-
IOTCSI B YCJIOBHSIX BPEMEHHOI0 orpaHuueHus. [Iponecc moHMMaHus Tekcta 1 opopm-
JICHUs U3BJICYEHHOI'O CMBIC/IA B TEPMHMHAX APYIOro sA3bIKa, B CYLIHOCTH, COCTOSUICS
B olIMO04HON (hopMe: MEepeBOTUMK BHIOpa OJHO W3 3HAYEHHM aHTIMHICKOIrO CIIOBA,
HO He TO, KoTopoe Obu10 ObI Hazo. [lepBudHas cMbIcIOBas CBsI3b U MeTadopa ObLIN yTe-
psHbL. [IparmaTudeckuii HOChUT — MOXeTaHUe Ha Oyayliee — MOHATEH.

IlepeBouMKM HEAOBOJIBHBI IPEAJIOKEHHBIM Cropsya BApMAHTOM, HO OH BOILEI
B O(UIMaIbHBIC JOKYMEHTHL. B YCTHBIX IepeBoax MepeBOJYMKOB BBICOKOTO PAHIa,
a B TOCIIEIHUE TOJIbl B IIPECCE BCTPEYACTCsl BBIPAXKEHUE «CAMOIIOIEPKHUBAIOIIEE pa3-
BUTHE», OJHAKO 3KOJIOTY B CBOUX JOKYMEHTaX YMOTPEOIAIOT €IMHCTBEHHBIN YKBUBA-
JEHT-TEPMUH ycmotuiuugoe pazeumue. Y1 BbIpakeHHe, HECMOTPSL Ha CEMAHTUYECKYIO
HECOBMECTUMOCTb €r0 3JIEMEHTOB, BBIIOIHAET CBOIO POJIb UMEHHO ITOTOMY, YTO IMOJIH-
THKH U SKOJIOTH YHOTPEOISIOT 3TO BBIpKEHHE KaK caMo co00il pazymeroreecs, He Or-
penenssi TOUYHBIA CMBICT, U OHO MOJKET MHTEPIPETHPOBATHCS KaXKIbIM U3 HUX MO-pas-
HoMy. Ha Hamr B3rmsin, naske OmMOOYHBINA B TUIAHE CEMAaHTHKH MEPEBO MPUXOAUTCS
NPUHUMATh «KaK €CTh», €CJIM 3HaYCHHE, CIIOBO HJIM CIOBOCOYETAHHE 3aKPEIUICTCS
B 00MX0/1e OOLICHNS U IPUHUMAETCSI COOOIIECTBOM T'OBOPSIINX HA TAHHOM SI3BIKE.

MO>XHO CIIOPUTH O TOM, HACKOJIBKO Y/IauHBIM SIBIISIETCS TOCIIOBHOE KAITBKUPOBAHUE,
UCIIOb3yeMOE YIpaBJICHI[AMH, YAHOBHIUKAMH OTJIEJIOB MO 3aIIUTE OKPY>KAIOIIEH Cpeabl
Pa3TUUHBIX OpraHU3alUi, HO aHAM3 CIIYEOHOH TOKYMEHTALUH ITOATBEPANIT TTOTHYIO
ACCUMHIISILIUIO 3TOTO COOTBETCTBUS:

Les instruments de la gestion durable de I’eau / YcToitunBoe ymnpaBieHue BOAHBIMU
pecypcamy WM HHOT/Ia JUTUTENIBHOE YIIpaBJieHHe BOJHBIMH PECYpCaMH.

PecemanTn3anust sBisieTCss YaCTOTHBIM IIPOLIECCOM IOIOJIHEHUS YKOTEPMHUHOCH-
cTeM (PpaHIy3CKOro ¥ PYCCKOI'0 S3bIKOB HApsIy C TAKUMHU CEMAHTHUUYECKUMH CABUTAMH,
Kak MeTapopHu4ecKuii 1 METOHUMHUYECKui niepeHoc. [1oaHbI KOHTEKCT sABisgeTcs 00s-
3aTeNIbHBIM TPeOOBAaHUEM IPU MEPEBOJIE HOBBIX 3KOTEPMHUHOB.

[IpakTrka nepeBoia PUKCUPYET CIOKHBIN ITyTh TIOMCKA COOTBETCTBYIOIIEH (HOpMBI,
Y MEXaHU3M PeCceMaHTU3alMH MPH (POPMUPOBAHMH HOBBIX 3HAUEHUN OOLICYNOTpeOH-
MBIX CJIOB YHUBEPCAJIEH JIJISl BCEX SA3BIKOB.

HccnenoBanus peceMaHTU3UPOBAHHBIX JIEKCUYECKUX €IVHULL S3bIKa I1EPEeBOJA I10-
3BOJISIIOT BBIIBUTH (DAKTOPBI, CIIOCOOCTBYIOIUE 3TOMY IIPOLIECCY.

Bce BpII€ONMCaHHOE NPEACTABIAET COO0N €XKEeTHEBHBIN TBOPUYECKUM MMOMCK Kax-
JI0r0 IepeBoaYrKa. KoMIIekcHOe UCCIeN0BaHuE S3bIKOBBIX €AMHHUILL B CBETE JIOTHKO-
HNOHATUHHOTO, JIEKCUKOJIOTNYECKOro, (JyHKIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKOTO U IICUXOJIMHT -

38



JKabo H.H. CBOOOTHEIH TTepeBOT SKBUBAJICHTA ITPH MIEPEBOJIC SKOTEPMIHOB C Y4ETOM (akTopa...

BUCTHUYECKOIO aHAIN3a SBJIIETCS YCIEIHBIM CIIOCOOOM BBISBIECHMS IIPOLIECCA PECEMaH-
TU3ALMY JIEKCUYECKON equHULBL. [lonuepkHeM poib NEPEBOAYUKOB B 3TOM IIPOLECCE,
TaK Kak cam Io ce0e mpoliecc nepeBojia Kak MOHMMaHMs TeKcTa U 0(hOpPMIIEHUE U3-
BJICUCHHOT'O CMBICJIa B TEPMHHAX JPYToro si3bIKa sSBISETCS B OOJIBLION Mepe CyObek-
THUBHBIM.
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FREE SEARCH OF EQUIVALENTS
IN TRANSLATION OF ENVIRONMENTAL TERMS
WITH ALLOWANCE FOR THE RESEMANTIZATION

N.I. Zhabo

Peoples’ Friendship University of Russia
Ordjionikidze str., 3, Moscow, Russia, 117923

To find an equivalent in translation considering the process of the replacement of the content of a lin-

guistic sign by a new meaning, specially created to nominate concepts in ecology (process of resemanti-
zation) search techniques are considered. We analyze the use of environmental terms in oral and written
texts of journalistic style, popular-science and advertising, devoted to the problems of environmental
protection, new technologies.

Key words: equivalent in translation, ecology, journalistic style, process of words resemantization.
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